
15. Wł. Mickiewicz do J. I. Kraszewskiego 19 I 1866 Rkp. BJ 6520 k. 40-41. 

[k. 40r]  

[nadruk:] LIBRAIRIE DU LUXEMBOURG 
J.-B. VASSEUR ET CIE 

ÉDITEURS 
16, rue de Tournon, 16 
PARIS 
(Commission avec l’étranger) 

Paris, le 19 Janvier 1866 

Cher Monsieur, 

Je réponds à votre lettre du 15 courant. Soyez assez bon pour vous aboucher aussi bien avec les libraires 

de Cracovie qu’avec ceux de Lemberg. Vous porterez les frais de poste au compte de la Librairie. Je 

désire avoir un bel échantillonnage pour deux ou trois exemplaires; on en peut mettre douze pour ceux 

que vous jugeriez les meilleurs. Il n’y a qu’avantage à prendre en commission les recueils périodiques 

terminés. Vous pouvez écrire à Wolf[f]1 de Saint-Pétersbourg. Quant aux „Roczniki Towarz[ystwa] 

Histor[yczno-Literackiego]”, Bronislas Zaleski comme 

[dopisek u dołu karty:] Monsieur J. I. Kraszewski à Dresde 

[k. 41r] Rédacteur en chef désigné a, je crois, qualité pour traiter. Son adresse à Florence est: via della 

Scala 53, primo piano. Merci d’avoir écrit à Varsovie et à Vilna. J’ai accordé à Rhode, que vous nous 

aviez recommandé, le dépôt exclusif de nos volumes pour l’Allemagne (sans y comprendre les anciennes 

provinces polonaises). Nous lui avons fait l’envoi d’une caisse contenant des volumes à cent 

exemplaires, comme il le demandait, tant des volumes édités par nous que de ceux dont nous avons la 

propriété. Nous n’[avo]ns point reçu son catalogue. Nous attendons l’envoi d’ouvrages de son fonds. Le 

cachet de notre librairie étant international2, nous tiendrons également des ouvrages russes, allemands, 

etc. 

Amitiés cordiales, 

Ladislas Mickiewicz 

P.S. Je vais publier une traduction des Mémoires de Kiliński. Bohdan Zaleski me dit tenir de vous un 

manuscrit des dits Mémoires. Si ce manuscrit est plus authentique ou plus complet que la version publiée 

 
1 ms. Wolf. 
2 ms. internationale. 



par Żupański dans sa collection des « Mémoires polonais du XVIIIe siècle », je vous serais reconnaissant 

en ce cas d’écrire à Bohdan [et] de3 me le communiquer. 

[na marginesie k. 40r:] Bronislas avant son départ était entré en pourparlers avec notre librairie pour les 

„Roczniki”, et je pense que c’est elle […]. 

 

[na k. 41v adres:] Monsieur / Monsieur J. I. Kraszewski / Augustus Strasse 6 / Dresde / Saxe 

 

 
3 ms. Bohdan de. 


